
Nasirat Ijtima Syllabus Year: 2024-2025
For Ages 13-14

COMPETITION SYLLABUS NOTES

Tilawat-e-Quran

MANDATORY

Chapter 62: Surah Al-Jummah
(verses 1-12) with English, Urdu OR

French Translation

Melodic recitation with
correct pronunciation
Memorization is NOT
required

Hifz-e-Quran
Chapter 87 Surah Al-Al’a with

English, Urdu OR French
Translation

Memorization with correct
pronunciation 
Melody NOT required

Salat/Namaz

MANDATORY

Complete word-to-word OR
whole sentences translation of
Namaz (including Dua-Qunoot)

1.

Funeral Prayer (Arabic Only)2.

Both 1 & 2 are mandatory for
completion
Memorization is
MANDATORY

English Speech

“Guide us in the Right Path”1.
Holy Quran - Complete
Guidance for Mankind

2.

Life and Character of Hazrat
Nawab Mubarka Begum (ra)

3.

4-5 Minutes
Time starts after Attashahud
There will be a leeway of 15
seconds, no marks will be
deducted if they are 15
seconds over or under the
limit
Memorization is required at
Regional and National level
NOT Local 

Nasirah MUST participate in Tilawat & Salat competition, in order to participate in any other
competition. 

Only those Nāsirāt who have paid their membership and Ijtimā Chanda can take part in the
Regional Ijtimā competitions. 



COMPETITION SYLLABUS NOTES

Urdu Speech

4-5 Minutes
Time starts after Attashahud
There will be a leeway of 15
seconds, no marks will be
deducted if they are 15
seconds over or under the
limit
Memorization is required at
Regional and National level
NOT Local 

French Speech

“Is Allah not Sufficient for His
Servant?”

1.

Women’s Rights in Islam2.
How to attain Inner Peace from
Islamic teachings

3.

4-5 Minutes
Time starts after Attashahud
There will be a leeway of 15
seconds, no marks will be
deducted if they are 15
seconds over or under the
limit
Memorization is required at
Regional and National level
NOT Local 

Nazm

Hamain us Yaar se Taqwa ataa Hai
(Dur-e-Sameen)

1.

Hai Shukre Rabbe Azaawajal (Dur-
e-Sameen)

2.

Choose one nazm out of the 2
nazms, do NOT repeat verses
Memorization is required at
Regional and National level

Bait Ba’azi

Memorization & Delivery of couplets from
any of the following books:

Dur-e-Samin, Kalam-e-Mahmood,
Kalam-e-Tahir, Dur-e-Adan,
Bukhar-e-Dil

Local Level ONLY



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

مِ ﴿۱﴾ یۡ رَّحِ نِ ال مٰ رَّحۡ ہِ ال
مِ اللّٰ بِسۡ

وۡسِ دُّ لۡقُ لۡمَلِکِ ا لۡاَرۡضِ ا ا فِی ا تِ وَمَ وٰ مٰ سَّ ا فِی ال ہِ مَ
لِلّٰ حُ  بِّ یُسَ

مِ ﴿۲﴾ یۡ کِ لۡحَ یۡزِ ا زِ لۡعَ ا
تِہٖ یٰ مۡ اٰ ہِ لُوۡا عَلَیۡ مۡ یَتۡ ہُ نۡ وۡلًا مِّ نَ رَسُ یّٖ لۡاُمِّ ثَ فِی ا یۡ بَعَ لَّذِ ہُوَ ا

لٍ لٰ لَفِیۡ ضَ لُ  نۡ قَبۡ نُوۡا مِ مَۃَ ٭ وَاِنۡ کَا کۡ لۡحِ بَ وَا تٰ لۡکِ مُ ا لِّمُہُ  مۡ وَیُعَ ہِ کِّیۡ  وَیُزَ
﴾۳﴿ ۙ  نٍ یۡ بِ مُّ

مُ ﴿۴﴾ یۡ کِ لۡحَ یۡزُ ا زِ لۡعَ ؕ  وَہُوَ ا مۡ قُوۡا بِہِ مَّا یَلۡحَ لَ مۡ  ہُ نۡ رِیۡنَ مِ خَ وَّاٰ
مِ ﴿۵﴾ ظِیۡ لۡعَ لِ ا لۡفَضۡ و ا ہُ ذُ ؕ  وَاللّٰ آءُ یَّشَ نۡ  ہِ مَ ہِ یُؤۡتِیۡ

لُ اللّٰ لِکَ فَضۡ  ذٰ
مِلُ مَارِ یَحۡ لۡحِ لِ ا مِلُوۡہَا کَمَثَ لَمۡ یَحۡ مَّ  ٮۃَ ثُ وۡرٰ تَّ مِّلُوا ال یۡنَ حُ لَّذِ لُ ا ثَ مَ

لَا ہُ  ؕ  وَاللّٰ ہِ
تِ اللّٰ یٰ بُوۡا بِاٰ ذَّ یۡنَ کَ لَّذِ لۡقَوۡمِ ا لُ ا ثَ سَ مَ اؕ  بِئۡ فَارً اَسۡ

نَ ﴿۶﴾ لِمِیۡ
لۡقَوۡمَ الظّٰ ی ا دِ یَہۡ

اسِ نَّ وۡنِ ال نۡ دُ ہِ مِ
لِلّٰ آءُ  لِیَ  مۡ اَوۡ نَّکُ مۡ اَ وۡۤا اِنۡ زَعَمۡتُ  یۡنَ ہَادُ لَّذِ ا ا یُّہَ اَ قُلۡ یٰۤ

نَ ﴿۷﴾ قِیۡ دِ مۡ صٰ تُ لۡمَوۡتَ اِنۡ کُنۡ وُا ا نَّ مَ فَتَ



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)ٌۢم  ہُ عَلِیۡ ؕ  وَاللّٰ مۡ یۡہِ تۡ اَیۡدِ مَ دَّ دًۢا بِمَا قَ ہٗۤ اَبَ نَ وۡ نَّ مَ لَا یَتَ  وَ

نَ ﴿۸﴾ لِمِیۡ
وۡنَبِالظّٰ دُّ مَّ تُرَ مۡ ثُ کُ قِیۡ لٰ نَّہٗ مُ  ہُ فَاِ نۡ رُّوۡنَ مِ یۡ تَفِ لَّذِ لۡمَوۡتَ ا نَّ ا قُلۡ اِ

مَلُوۡنَ مۡ تَعۡ تُ مۡ بِمَا کُنۡ کُ ئُ بِّ نَ ۃِ فَیُ ادَ ہَ شَّ بِ وَال یۡ لۡغَ لِمِ ا اِلٰی عٰ
﴾۹٪ وۡا﴿ عَ ۃِ فَاسۡ مُعَ لۡجُ یَّوۡمِ ا نۡ  وۃِ مِ لٰ صَّ لِل یَ  نُوۡدِ ا  وۡۤا اِذَ  نُ مَ یۡنَ اٰ لَّذِ ا ا یُّہَ اَ یٰۤ

لَمُوۡنَ ﴿۱۰﴾ مۡ تَعۡ تُ مۡ اِنۡ کُنۡ لَّکُ رٌ  یۡ مۡ خَ لِکُ  ؕ  ذٰ عَ یۡ لۡبَ رُوا ا ہِ وَذَ
رِ اللّٰ

کۡ اِلٰی ذِ
نۡ وۡا مِ غُ لۡاَرۡضِ وَابۡتَ ا فِی ا رُوۡ شِ نۡتَ وۃُ فَا لٰ صَّ تِ ال یَ ا قُضِ ذَ فَاِ

وۡنَ ﴿۱۱﴾ مۡ تُفۡلِحُ لَّکُ  لَّعَ ا  رً ہَ کَثِیۡ کُرُوا اللّٰ ہِ وَاذۡ
لِ اللّٰ فَضۡ

دَ نۡ ا عِ اؕ  قُلۡ مَ ا وَتَرَکُوۡکَ قَآئِمً ہَ لَیۡ وۡۤا اِ  ضُّ نۡفَ وَاۣ ا لَہۡ ارَۃً اَوۡ  ا تِجَ ا رَاَوۡ وَاِذَ
﴾۱۲٪ نَ ﴿ زِقِیۡ رُ الرّٰ یۡ ہُ خَ ؕ  وَاللّٰ ارَۃِ تِّجَ نَ ال وِ وَمِ لَّہۡ نَ ال رٌ مِّ یۡ ہِ خَ

اللّٰ



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful1.

Whatever is in the heavens and whatever is in the Earth

glorifies Allah, the Sovereign, the Holy, the Mighty, the

Wise

2.

He it is Who has raised among the Unlettered people a

Messenger from among themselves who recites unto them

His Signs, and purfies them, and teaches them the Book

and wisdom, although they had been, before in manifest

misguidance

3.

And among others from among them who have not yet

joined them. He is the Mighty, the Wise

4.

That is Allah‘s grace; He bestows it on whom He pleases;

and Allah is the Master of immense grace.

5.

The likeness of those who were made to bear the law of

Torah, but would not bear it, is as the likeness of an ass

carrying a load of books. Evil is the likeness of the people

who reject the Signs of Allah. And Allah guides not the

wrongdoing people. 

6.

Say, ‘O ye who are Jews, if you think you are the friends of

Allah to the exclusion of all other people, then wish for

Death, if indeed you are truthful

7.



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

8. But they will never wish for it, because that which their

hands have sent on before them. And Allah knows full well

those who do wrong.

9. Say, ‘The Death from which you flee will surely meet

you. Then will you be returned unto Him Who knows the

unseen and the seen, and He will inform you of what you

had been doing.’

10. O ye who believe! when the call is made for Prayer on

Friday, hasten to the remembrance of Allah, and leave of

all business. That is better for you, if you only knew.

11. And when the Prayer is finished, then disperse in the

land and seek of Allah’s grace, and remember Allah much,

that you may prosper.

12. But when they see some merchandise or some

amusement, they break up for it, and leave thee standing.

Say, ‘That which is with Allah is better than amusement

and merchandise, and Allah is the Best Provider. 



Au nom d’Allah, le Gracieux, le Miséricordiuex.1.

Tout ce qui est dans les cieux et tout ce qui est sur la terre

glorifient Allāh, le Souverain, le Très-Saint, le Puissant, le

Sage.

2.

C’est Lui Qui a suscité parmi les Illettrés un Messager qui

est des leurs, qui leur récite Ses Signes, et les purifie, et leur

enseigne le Livre et la Sagesse, bien qu’ils eussent été

auparavant dans un égarement manifeste.

3.

Et Il le suscitera parmi d’autres des leurs qui ne se sont pas

encore joints à eux. Il est le Puissant, le Sage.

4.

C’est là la grâce d’Allāh ; Il l’accorde à qui Il veut ; et Allāh

est le Maître de la grâce immense.

5.

L’exemple de ceux qui étaient chargés de la loi de la Torah

mais ne l’observaient pas, est pareil à l’exemple d’un âne

chargé de livres. Mauvais est l’exemple des hommes qui

rejettent les Signes d’Allāh, et Allāh ne guide pas le peuple

qui agit injustement.

6.

Dis : « Ô vous qui êtes Juifs, si vous croyez être les amis

d’Allāh à l’exclusion de tous les autres hommes, alors,

souhaitez la mort si vous êtes vraiment véridiques. »

7.

Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

French Translation



8. Mais ils ne la souhaiteront jamais, à cause de ce que leurs

mains ont envoyé devant eux. Et Allāh connaît très bien les

injustes.

9. Dis : « La mort que vous fuyez vous rattrapera sûrement.

Alors vous serez ramenés à Celui Qui connaît l’invisible et le

visible, et Il vous informera de ce que vous faisiez. »

10. Ô vous qui croyez ! lorsque l’appel à la Prière est fait le

vendredi, hâtez-vous vers le souvenir d’Allāh, et laissez de

côté toute autre affaire. Cela vaut mieux pour vous, si

seulement vous saviez.

11. Et lorsque la Prière est terminée, alors dispersez-vous

dans le pays, et recherchez quelque grâce de la part d’Allāh,

et souvenez-vous beaucoup d’Allāh, afin que vous

prospériez.

12. Mais lorsqu’ils voient quelque commerce ou

divertissement, ils s'y précipitent et te laissent debout seul.

Dis : « Ce qui est avec Allāh vaut mieux que le

divertissement et le commerce, et Allāh est le Meilleur des

pourvoyeurs. »

Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

French Translation



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

Urdu Translation

ر رحم با ر  با )اور(  والا   مانگے دینے 
بِن
والا،  انتہا رحم کرنے  نام کے ساتھ جو بے 


 اللہ کے 

والا ہے۔ کرنے 

.1

ہ ہے۔ قدّوس شا

د با وہ  اور جو زمین میں ہے۔  تا ہے جو آسمانوں میں ہے 


اللہ ہی کی تسبیح کر

)اور( صاحبِ حکمت ہے۔ والا  ہے۔ کامل غلبہ 

.2

اُن پر وہ   لوگوں میں انہی میں سے ایک عظیم رسول مبعوث کیا۔ 
مّی
 اُ وہی ہے جس نے 

اور حکمت اور انہیں کتاب کی  تا ہے 

پاک کر اور انہیں  تا ہے 


آیات کی تلاوت کر اس کی 

وہ یقیناً کھلی کھلی گمراہی میں تھے۔ کی تعلیم دیتا ہے جبکہ اس سے پہلے 

.3

اُن سے نہیں اور انہی میں سے دوسروں کی طرف بھی )اسے مبعوث کیا ہے( جو ابھی 

)اور( صاحبِ حکمت ہے۔ والا  وہ کامل غلبہ  ملے۔ 

.4

والا ہے۔ بڑے فضل 

 اللہ بہت  اور  تا ہے 


اُس کو جسے چاہتا ہے عطا کر وہ  اللہ کا فضل ہے  یہ  .5

اُسے )جیسا کہ حق تھا( ڈالی گئی پھر  داری  پر تورات کی ذمہ  ان لوگوں کی مثال جن 

بُری ہے  تا ہے۔ کیا ہی 

اٹھا کا بوجھ  اُٹھائے نہ رکھا، گدھے کی سی ہے جو کتابوں  انہوں نے 

 نہیں
یت
اللہ ظالم قوم کو ہدا اور  آیات کو جھٹلایا  اللہ کی  اُن لوگوں کی مثال جنہوں نے 

دیتا۔

.6

اگر تم یہ گمان کرتے ہو کہ سب لوگوں تو کہہ دے کہ اے لوگو جو یہودی ہوئے ہو! 

چّے ہو۔ 
س
اگر تم  تمنّا کرو، 



 ہو تو موت کی 
ست
اللہ کے دو کے سوا ایک تم ہی 

.7



Tilawat-e-Quran (13-14)
Surah Al-Jummah (1-12)

Urdu Translation

تمنّا نہیں کریں گے بسبب اس کے جو اُن کے ہاتھوں نے آگے


ہرگز اس کی  اور وہ 

بھیجا ہے۔ اور اللہ ظالموں کو خوب جانتا ہے۔

.8

تُو کہہ دے کہ یقیناً وہ موت جس سے تم بھاگ رہے ہو وہ یقیناً تمہیں آ لے گی۔ پھر تم غیب اور





ٹائے جاؤ گے۔ پس وہ تمہیں )اس کی( خبر دے گا جو تم کیا

حاضر کا دائمی علم رکھنے والے کی طرف لو

کرتے تھے۔

.9

.10

.11

.12

جب جمعہ کے دن کے ایک حصّہ میں نماز کے لئے بلایا جائے تو اللہ اے وہ لوگو جو ایمان لائے ہو! 

بڑھا کرو اور تجارت چھوڑ دیا کرو۔ یہ تمہارے لئے بہتر

کے ذکر کی طرف جلدی کرتے ہوئے 

ہے اگر تم علم رکھتے ہو۔

جب نماز ادا کی جاچکی ہو تو زمین میں منتشر ہو جاؤ اور اللہ کے فضل میں سے کچھ پس 

تاکہ تم کامیاب ہو جاؤ۔

تلاش کرو اور اللہ کو بکثرت یاد کرو 

جب وہ کوئی تجارت یا دل بہلاوا دیکھیں گے تو اس کی طرف دوڑ پڑیں گے اور تجھے اور 

اکیلا کھڑا ہوا چھوڑ دیں گے۔ تو کہہ دے کہ جو اللہ کے پاس ہے وہ دل بہلاوے اور

تجارت سے بہت بہتر ہے اور اللہ رزق عطا کرنے والوں میں سب سے بہتر ہے۔



Hifz-e-Quran (13-14)
Surah Al-Al’a (1-20)

مِ ﴿۱﴾ یۡ رَّحِ نِ ال مٰ رَّحۡ ہِ ال
مِ اللّٰ ۙ ﴿۲﴾بِسۡ لۡاَعۡلَی مَ رَبِّکَ ا حِ اسۡ بِّ ۪ۙ ﴿۳﴾سَ ی وّٰ لَقَ فَسَ یۡ خَ لَّذِ ا

﴾۴﴿ ۪ۙ ی دٰ رَ فَہَ دَّ یۡ قَ لَّذِ ۪ۙ ﴿۵﴾وَا ی لۡمَرۡعٰ رَجَ ا یۡۤ اَخۡ  لَّذِ ؕ ﴿۶﴾وَا ی وٰ آءً اَحۡ لَہٗ غُثَ عَ فَجَ
﴾۷﴿ ۙ ی سٰۤ قۡرِئُکَ فَلَا تَنۡ نُ ؕ ﴿۸﴾سَ ی فٰ ا یَخۡ رَ وَمَ ہۡ لۡجَ لَمُ ا نَّہٗ یَعۡ ہُؕ  اِ آءَ اللّٰ ا شَ لَّا مَ اِ

﴾۹ ۚ﴿ۖ ی رٰ سۡ لِلۡیُ رُکَ  سِّ نُیَ ؕ ﴿۱۰﴾وَ ی کۡرٰ ذِّ تِ ال نَّفَعَ کِّرۡ اِنۡ   ۙ﴿۱۱﴾فَذَ ی  شٰ یَّخۡ نۡ  کَّرُ مَ  ذَّ  یَ سَ
﴾۱۲﴿ۙ قَی  لۡاَشۡ ا ا ہَ بُ نَّ  جَ ۚ﴿۱۳﴾وَیَتَ ی  رٰ بۡ لۡکُ ارَ ا نَّ لَی ال یۡ یَصۡ لَّذِ ا

﴾۱۴﴿ؕ ی  یٰ لَا یَحۡ  ا وَ ہَ لَا یَمُوۡتُ فِیۡ مَّ  ۙ﴿۱۵﴾ثُ ی 
کّٰ نۡ تَزَ ؕ﴿۱۶﴾قَدۡ اَفۡلَحَ مَ ی  لّٰ مَ رَبِّہٖ فَصَ کَرَ اسۡ وَذَ

﴾۱۷﴿۫ۖ ا  نۡیَ  دُّ وۃَ ال یٰ لۡحَ ؕ﴿۱۸﴾بَلۡ تُؤۡثِرُوۡنَ ا ی  وَّاَبۡقٰ رٌ  یۡ رَۃُ خَ خِ لۡاٰ وَا
﴾۱۹﴿ۙ لٰی  لۡاُوۡ فِ ا حُ صُّ لَفِی ال ا  ذَ نَّ ہٰ ٪۲۰﴾اِ ی ﴿ وۡسٰ مَ وَمُ یۡ ہِ فِ اِبۡرٰ حُ صُ

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful1.

Glorify the name of thy Lord, the Most High,2.

Who creates and perfects,3.

And Who designs and guides, 4.

And Who brings forth the pasturage,5.

Then turns it black, rotten rubbish.6.

We shall teach thee the Qur’an, and thou shalt forget it not, 7.

Except as Allah wills. Surely, He knows what is open and what is hidden8.

And we shall facilitate for thee every facility 9.

So go on reminding; surely, reminding is profitable10.

He who fears will soon heed;11.

But the reprobate will turn aside from it,12.

He who is to enter the great Fire.13.



So go on reminding; surely, reminding is profitable10.

He who fears will soon heed;11.

But the reprobate will turn aside from it,12.

He who is to enter the great Fire.13.

Then he will neither die therein nor live.14.

Verily, he truly prospers who purifies himself,15.

And remembers the name of his Lord and offers Prayers.16.

But you prefer the life of this world,17.

Whereas the Hereafter is better and more lasting. 18.

This indeed is what is taught in the former Scriptures - 19.

The Scriptures of Abraham and Moses20.
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Au nom d’Allāh, le Gracieux, le Miséricordieux.1.

Glorifie le nom de ton Seigneur, le Plus-Haut,2.

Qui a créé et a parfait,3.

Et Qui a donné aux éléments leur composition et les a guidés,4.

Et Qui a produit le pâturage,5.

Puis en a fait des ordures noires, pourries.6.

Nous t’enseignerons le Coran, et tu ne l’oublieras pas,7.

Excepté ce qu’Allāh veut. Assurément, Il sait ce qui est découvert et ce

qui est caché.

8.

Et Nous te faciliterons toutes les facilités.9.

Aussi, continue à rappeler, car assurément le rappel est profitable.10.

Celui qui craint fera bientôt attention ;11.

Mais le plus malchanceux de part sa dépravation s’en détournera,12.

Celui qui doit entrer dans le plus grand Feu.13.

Alors il n’y mourra pas ni ne vivra.14.

En vérité, prospère vraiment celui qui se purifie,15.

Et qui se souvient du nom de son Seigneur, et qui dit sa Prière.16.
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17. Mais vous préférez la vie de ce monde,

18. Bien que l’au-delà soit meilleur et plus durable.

19. Ceci est en vérité ce qui est enseigné dans les Ecritures antérieures,

20. Les Ecritures d’Abraham et de Moïse.

 مانگے دینے والا )اور(
بِن
نام کے ساتھ جو بے انتہا رحم کرنے والا، 


للہ کے 

بار بار رحم کرنے والا ہے۔

.1

نا بیان کر۔

ہر عیب سے پاک ہو نام کا 


بزرگ و بالا ربّ کے 


اپنے  .2

3.جس نے پیدا کیا پھر ٹھیک ٹھاک کیا۔

 دی۔
یت
ترکیب دی پھر ہدا



اور جس نے )عناصر کو(  .4

اور جس نے زندگی کی حفاظت کےلئے سبزہ نکالا۔ .5

ناقدروں کےلئے( سیاہ کوڑا کرکٹ بنادیا۔

6.پھر اسے )

قراءَ ت سکھائیں گے پس تو نہیں بھولے گا۔



7.ہم ضرور تجھے 

ہر کو بھی جانتا ہے اور اسے بھی جو سوائے اس کے جو اللہ چاہے۔ یقیناً وہ ظا

مخفی ہے۔

.8

اور ہم تجھے آسانی مہیا کریں گے۔ .9

Urdu Translation
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ہر کو بھی جانتا ہے اور اسے بھی جو مخفی ہے 8.سوائے اس کے جو اللہ چاہے۔ یقیناً وہ ظا

اور ہم تجھے آسانی مہیا کریں گے۔ .9

10.پس نصیحت کر۔ نصیحت بہرحال فائدہ دیتی ہے۔

تا ہے۔

وہ ضرور نصیحت پکڑے گا جو ڈر .11

اور سخت بدبخت )شخص( اُس سے اجتناب کرے گا۔ .12

بڑی آگ میں داخل ہوگا۔

13.جو سب سے 

14.پھر وہ اس میں نہ مرے گا اور نہ جئے گا۔

15.یقیناً وہ کامیاب ہوگیا جو پاک ہوا۔

نام کا ذکر کیا اور نماز پڑھی۔

اور اپنے ربّ کے  .16

ترجیح دیتے ہو۔



17.درحقیقت تم تو دنیوی زندگی کو 

خرت بہتر اور ہمیشہ باقی رہنے والی ہے۔



18.حالانکہ آ

19.یقیناً یہ ضرور پہلے صحیفوں میں بھی ہے۔

براہیم اور موسیٰ کے صحیفوں میں۔ ا .20

Hifz-e-Quran (13-14)
Surah Al-Al’a (1-20)



Nazm (13-14)


